
Darovacia zmluva
uzatvorená podľa § 628 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb., Občiansky zákonník

Zmluvné strany:

Darca: Oriflame Slovakia, s.r.o.,
so sídlom: Staromestská 3, P.O.Box 328, 814 99 Bratislava

814 99 Bratislava 1
Zastúpený: l/a/u7,elíva

J&nCLJ (e.

IČO: 313 48 751
DIČ: 2020319290
IČ DPH: SK 2020319290
bankové spojenie:
číslo účtu:

(ďalej len darca)

a

Obdarovaný: Národný ústav detských chorôb
so sídlom: Limbová 1, 833 40 Bratislava

Zastúpený
štatutárnym orgánom:

doc. MUDr. Ladislavom Kuželom, CSc., MPH, generálnym 
riaditeľom
Ing. Pavlom Petríkom, ekonomickým riaditeľom
MUDr. Zuzanou Laluhovou Striežencovou, MPH. medicínskou 
riaditeľkou
(za obdarovaného vždy konajú dvaja členovia štatutárneho orgánu, z ktorých 
jeden je generálny riaditeľ alebo ekonomický riaditeľ)

IČO: 00607 231
DIČ: 2020848368
IČ DPH: SK 2020848368
bankové spojenie:
číslo účtu:

—

(ďalej len obdarovaný)

ČI. I.
Predmet zmluvy

1.1. Darca touto zmluvou bezplatne prenecháva obdarovanému dar identifikovaný v čl. II tejto 
zmluvy a obdarovaný tento dar s vďakou prijíma.

Čl. II.
Práva a povinnosti zmluvných strán

2.1. Predmetom darovania z darcu v prospech obdarovaného na základe tejto zmluvy je finančná 
suma vo výške 18.000 EUR, ktorá bude obdarovanému poskytnutá bezhotovostným prevodom 
na bankový účet uvedený v záhlaví tejto zmluvy.
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2.2. Darca poukáže obdarovanému dar bezhotovostným prevodom na účet obdarovaného uvedený 
v záhlaví tejto zmluvy a to do 21 dní odo dňa podpisu tejto zmluvy oboma zmluvnými 
stranami.

2.3. Obdarovaný prehlasuje, že predmet darovania s vďakou prijíma do svojho výlučného 
vlastníctva.

2.4. Dar je určený pre Kliniku detskej oftalmológie LF UK a NÚDCH (KDO).

2.5. Dar je účelovo viazaný na rekonštrukciu priestorov súčasnej zasadačky KDO nachádzajúcej na 
2. poschodí NÚDCH, blok E a na Ortoptickú ambulanciu (ďalej len „Rekonštrukcia“).

Obdarovaný sa zaväzuje, že Darcovi písomne preukáže vhodným spôsobom použitie daru na 
dojednaný účel , najneskôr do 29.2.2020. V prípade, ak spôsob preukázania použitia daru bude darca 
považovať za nedostatočný má právo obdarovaného požiadať v darcom stanovenej lehote o doloženie 
ďalších podkladov, ktoré preukážu použitie daru. V prípade nesplnenia tejto povinnosti v stanovenej 
lehote sa má za to, že sa naplnili účinky písm. b) bodu 2.7 tohto článku zmluvy.

2.6. V prípade, ak obdarovaný:
a) použije dar na iný ako dojednaný účel;
b) v dojednanej lehote písomne a riadne nepreukáže zmluvne vymedzený účel použitia daru; 
je darca oprávnený od tejto zmluvy písomne odstúpiť a obdarovaný je povinný dar bezodkladne 
v celosti vrátiť. Písomné odstúpenie od zmluvy je účinné jeho doručením druhej zmluvnej 
strane.

ČI. III.
Záverečné ustanovenia

3.1 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.

3.2. Táto zmluva je vyhotovená v 2 rovnopisoch, po jednom pre každú zmluvnú stranu.

3.3. Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, že ju uzavreli 
slobodne a vážne, určite a zrozumiteľne a na potvrdenie toho, že obsah zmluvy zodpovedá ich 
skutočnej a slobodnej vôli, ju vlastnoručne podpísali.

V Bratislave, dňa..Z^2^’..'...^?(í.

Za dar Za obdarovanéh<
fa-MUDr.
9eneráh La

H'/ria-

e

Strana 2 z 2


